
awards

Aleksandr ILICHEVSKY

nomination Big Book Award 2008 (Russia)
with his new book PENIE IZVESTNYAKA

Svetlana VASILENKO

shortlist Angelus Prize 2008
Central European Literature Award (Poland)

Congratulations!

sales

Dmitry GLUKHOVSKY: UK (Orion), Serbia, Japan, Thailand,   
       Korea, Vietnam, Turkey, Sweden, Poland

Olga SLAVNIKOVA: Rumania, Sweden

authors live

Natalka SNIADANKO
Radio-Interview in der Sendung SeiteEins auf RadioEins rbb
Sonntag, 9.11.08, 18 Uhr

Fernseh-Portrait am 10. November 2008 im ORF2-FS in der 
Sendung Kultur am Montag, 22.30 Uhr.

Auftritt bei Literatur im Herbst: Ukraine
Theater Odeon, 2., Taborstraße 10, 1020 Wien, Austria
Freitag, 14.11.08, 21.00 Uhr, Lesung
Samstag, 15.11.08, 19.00 Uhr, Podiumsdiskussion
u.a. mit Juri Andruchowytsch, Andrej Kurkow, Martin Pollack, 
Natalka Sniadanko

Taras PROKHASKO
Auftritt bei Literatur im Herbst: Ukraine
Theater Odeon, 2., Taborstraße 10, 1020 Wien, Austria
Freitag, 14.11.08, 21.00 Uhr, Lesung

info unter: http://www.alte-schmiede.at/lih2008.htm

new publications

Dmitry Glukhovsky
Metro 2033
Aus dem Russischen von David Drevs
Heyne 2008
ISBN 978-3-453-53298-4

Bibish
The Dancer from Khiva
One Muslim Woman‘s Quest for Freedom
Translated from the Russian by Andrew Bromfield
Grove / Atlantic 2008
ISBN: 0-8021-7050-1, ISBN-13: 978-0-8021-7050-7

Leonid Yusefovich
El Principe des viento
Spanish translation by Mari Carmen Llerena
Edhasa 2008
ISBN 978-84-350-0968-3

Vladimir Makanin
Der Schreck des Satyr beim Anblick der Nymphe
Aus dem Russischen von Annelore Nitschke
Luchterhand 2008
ISBN 978-3-630-87253-7

Zakhar Prilepin
Sankja
Polish translation by Kacper Wanczyk
Czarne 2008
ISBN 978-83-7536-044-8

Anna Malyszewa
Zatrute zycie.
Polish translation by Grazyna Jenczelewska
Wydawnictwo Dolnoslaskie 2008.
ISBN 978-83-245-8518-2

Lada Lusina
Die Hexen von Kiew.
Aus dem Russischen von Christine Blum.
dtv Premium 2008.
ISBN 978-3-423-24669-9
www.die-hexen-von-kiew.de

Marina und Sergej Dyachenko
Das Jahrhndert der Hexen.
Aus dem Russischen von Christiane Pöhlmann.
Piper 2008.
ISBN 978-3-492-26656-7

Svetlana Vasilenko
Gluptaska.
Polish translation by Jerzy Czech.
Czarne 2007.
ISBN 978-83-7536-009-7

Elena Topilskaya
Geroite ne gi ubivat.
Bulgarian translation by Lyubomir Cholakov.
NSM-Media 2007.
ISBN 978-954-8477-15-4

Elena Topilskaya
Generalt i manekenkata.
Bulgarian translation by Lyubomir Cholakov.
NSM-Media 2007.
ISBN 978-954-8477-12-3
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